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Kiállunk hozzád, Szentlélek Isién ! 
Árvák kegyelmes atyja,
Kitől nincs senki elhagyóivá.
Légy velünk minden, gonosz ellen. 
Mi magunk keménysége ellen !

Kiállunk hozzád, Szentlélek Isién! 
Kények szárdgatója ; 
Gyámoltalanok pártfogója:
Lágy velünk minden gonosz ellen, 
Ali magunk hidegsége ellen.

Kiáltuuk hozzád, Szentlélek Isten! 
Bűnük irgalmas őre,
S ha megsira tjuk: elnézőju;
Lágy viliink minden gonosz ellen. 
Mi magunk kevélysége ellen!

Kitiltunk hozzád, Szentlélek Isién! 
Nem jók, — rosszak vagyunk mi, 
Nem is használ nekünk más semmi: 
Hanemha megszállod szivünket, 
Hanemha újjá szülsz bennünket!

P U N K Ö S D 1 1

S3 on fiele% Jslen.

Kiáltunk hozzád. Sarut lélek Isten! 
Síi vek vigasztalója,
Gyönge hitünk gyámolitója;
Légy velünk minden gonosz ellen, 
A világ kisértési ellen.

Szabolcsim Mihály.
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Pünkösd ünnepén.
Pünkösd ünnepe, jobban mondva a Szent­

lélek eljövetelének ünnepe, annak a három nagy 
ünnepkörnek legjelentősebbje, melyet a keresz­
tény világ két évezred óta egyforma áhítattal és 
nem csüggedő vallásos érzülettel ünnepel. A 
karácsony az Istenember világraj öltének, a lius- 
vét az ő dicsőséges föltámadásának örömünnepe ; 
a pünkösd a hitben való megerősítés emlékeze­
tére szentelt ünnep és éppen ezért a lcgjelentő- 
ségesebb.

Az Istennek íia, aki világra jött, hogy meg­
váltsa az emberiséget eredeti bűnétől, amely­
ben született, mikor elvégezte megváltó munká­
ját a földön, fölméne a menynyekbe, hogy 
elfoglalja helyét az Atya mellett.

Krisztus urunk menybemenetele előtt meg­
ígérte a tizenkét apostolnak, hogy elküldi hozzá­
juk a Szentjeiket, hogy megerősítse őket hitben, 
malasztban. A tizenkét jámbor halászt iszonyú 
félelem és csüggedés fogta el, eltávozott a Mester 
s ők ellenséges hatalom elől elhúzódva, rette­
gésben tölték napjaikat.

Tizedik napon Krisztus urunk menybemene­
tele után elküldé a Szentleiket, hogy erősítse 
meg hitében a tizenkét apostolt, hogy hirdessék 
fennen az isteni igéket.

A Szentlélek tüzes nyelvek alakjában leszál­
lóit az apostolokra, akik szétoszlottak a világ akkor 
ismert minden részeibe és hirdették bámulatos 
lelkesedéssel, bátorsággal Krisztus tanait, az 
emberi jogokat és a szabadságot magában foglaló 
evangéliumot. A tizenkét szegény halászt a Szent­
lélek ereje hőssé, legyőzhetlenné avatta. Krisztus 
eszméi fölvértezték őket s rajtuk nem vehetett 
erőt semmi gonoszság.

Ezért nevezzük pünkösd ünnepét a leg­
jelentősebb ünnepkörnek, mert ezzel tetőződött 
be a Megváltó nagy munkája, melynek letéte­
ményese a 12 szegény halász elvitte a világ 
minden részébe Krisztus urunk szent igéit és 
híveket szerzett azoknak.

Pünkösdnek, a megerősödésnek szent ünne­
pén erősödjünk, gyarapodjunk mi is hitünkben! 
Szálljon lelkűnkbe a Szentlélek égi malasztja, 
hozza el részünkre a lélekben való megerősödést, 
mert erre ma igen nagy szükségünk van, 
midőn közéletünk megtisztulva, a reá békóként 
nehezedő régi rendszer nyomása alól fölszaba­
dulva uj, több reményre jogosító élet küszöbét 
lépte át és igy a magyar társadalomnak fokozott 
mértékben van ma szüksége a megerősödésre, 
szívós összetartásra, hogy a kijelölt helyes utakon 
haladhasson előre.

Szálljon fel tehát imánk menyekbe az Atya 
jobb oldalán trónoló Istenfiához, hogy küldje cl

hozzánk pünkösd szent ünnepén a Szentlelket 
s erősítsen meg hitünkben, erkölcsünkben egy­
aránt !

Jöjj el Szentlélek Úristen ! .. .

A családi tűzhely védelme.
A magyar közélet átalakulásának egy nagy- 

jelentőségű tünete az a mozgalom, amelyet most a 
a választások előtt indítanak a kisgazdák és kis­
iparosok a családi füshch/ védelmének törvénybe ikta­
tására. Régen fel volt vetve a kérdés, hogyan lehetne 
a föld népét jobban tűzhelyéhez kötni s miképpen 
lehetne ennek a tűzhelynek a nyugalmát s a maga 
jólétét biztosítani. Az amerikai Egyesült-Államokban 
a letelepedett birtokosok tömegesen a pénzuzsora 
áldozatává váltak, birtokaik felaprózva idegen kezekbe 
kerültek, eladósodtak s ezért szükségesnek látták 
ott gondoskodni arról, hogy a birtokosok egyszerre 
tönkretehetők ne legyenek s a megszerzett birtoknak 
a megélhetéshez elegendő részét minden körülmé­
nyek között megtarthassák. E czélból alkották meg 
ott az otthonmentesitési (homestead) törvényt. Ez a 
törvény biztosítja a birtokos életszükségletét, ez védi 
meg lakóhelyét, gazdasági udvarát és földjeit a hite­
lezők ellen. Az otthonmentesitési törvény szerint 
általában 200 hold földbirtok, vagy 1000- 1200 fii 
értékű ingatlan 400 500 írt értékű házi ingóság, 
100 írt értékű gazdasági felszerelés, valamint a szük­
séges szerszámok, eszközök le nem foglalhatók. 
Tehát az amerikai farmer bármint adósodjék is el. 
bármilyen csapások is sújtsák, koldusbotra nem jut, 
azért, mert feje alól nem húzhatják ki az utolsó pár­
nát is, mint nálunk. Házacskája, gazdasági felszere­
lése s birtokának egy megélhetésre elegendő része 
ment a foglalás alól, ahhoz semmiféle hitelező nem 
nyúlhat. Épp igy van megvédve az iparos is, a kitől 
a foglalkozásához szükséges felszereléseket el nem 
vehetik; hajléktalanná senkit nem tehetnek.

Milyen üdvös volna ez nálunk is s mért ne 
lehetne, ha másat lehet? Ezernyi előnye volna, 
mert munkakodvet, maradást csepegtetne a gazdába, 
nem kellene attól félnie, ha rossz esztendők számí­
tásait tönkreteszik s ha saját hibáján kívül eladósodik, 
hogy elveszik azt a kis darabka földet tőle, amol\ 
a mindennapi kenyeret termi a számára. Az a tör 
vény, amely a családi tűzhelyet biztosítaná a sza­
mukra, ahhoz a röghöz kötve bennünket, amely 
szülőanyánk, kevesebb volna a koldus, a földönfutó 
s nem keresnénk másutt, olyan helyen megélhetési, 
a hol a biztosabb romlás vár reánk.

Annak a mozgalomnak, amely most ismételten 
ütötte fel fejét, nemes czéljai vannak. Támogatni 
akarja a kisgazdát, a kisiparost, segédkezet nyújt 
neki, hogy számára megállapíthassa a jövő családi 
nyugalmát; üdvözöljük hát ezt a mozgalmat és 
álljunk azok mellé, akiknek zászlajára van a tűz-



1901. május hó 26 FÜGGETLEN ÚJSÁG (22. szám.)

hely védelmének törvénybe iktatása írva. A kisbir­
tokos családok megerősödése s megmentése a teljes 
lönkremenéstől volna biztosítva, ha ki lenne törvé­
nyileg mondva az, hogy azt a keveset, amiből a 
mindennapi kenyér kikerül, sem eladni, sem elár­
vereztem i nem szabad. Védve volna az ősi porta, a 
tűzhely, ahol él és növekedik a család, a nemzet 
megerősödésére.

ORSZÁGGYŰLÉS.
Az összeférhetlenségi törvény utólagos felül­

vizsgálása és szakaszonkénti tárgyalása foglalkoz­
tatta múlt héten a képviselőházat," melylyel aztán 
kihúzták az időt a pünkösdi szünidőig anélkül, hogy 
befejezték volna. A javaslat részletes tárgyalásánál 
többen szólaltak fel.

Vcgh Artur módosítást nyújt be, hogy az Örszá- 
t'os közoktatásügyi tanács, a képzőművészeti társulat, 
a múzeum, az országos állategészségügyi tanácstagjai 
vetessenek ki az összeférhetetlenségből.

Csárolszkij Lajos szintén módosítást nyújt be, 
mely szerint az államtitkárokon és minisztereken 
kívül minden kinevezett állami tisztviselő zárassák 
ki a képviselőségből.

Széli Kálmán miniszterelnök szólal fel, elmondja, 
imgy a javaslat czélja a tisztázás. Túlzásokba azon­
ban nem szabad menni. Hiszen például az országos 
múzeum felügyelője szinte tiszteletbeli kötelességet 
teljesít. Hát azért zárnák ki a parlamentből? <'sá­
vé Iszky módosításához nem járul, de elfogadja Yégh 
Artúr módosítását.

Polónyi Géza a javaslat első szakaszát elfogadja, 
de ha a végrehajtásról nem lesz gondoskodva, ez a 
javaslat rosszabb lesz, mint az 1875-iki volt. A füg­
getlenségi párt helyesen teszi, ha a kivételek ellen 
állást, foglal. Az államnak ezer és ezer alkalmazottja 
yan, aki nem kinevezés, hanem szerződés alapján 
imp alkalmazást. Ezeket is ki kell zárni. Az 1. 
negyedik pontjához nyújt be módosítást, hogy a fő­
városi közmunkatanács elnöke, alelnöke cs kinevezett 
hígjai ne lehessenek képviselők, mert ezek fegyclmi- 
leg is a kormánynak vannak alárendelve.

Szé.l Kálmán miniszterelnök kijelenti, hogy a 
javaslat szerint úgy az állammal szerződéses viszony­
ban álló, mint kinevezett tisztviselők összeférhetet­
lenségéről intézkedik a javaslat. Polcnyinak azon 
módosítása ellen, hogy a fővárosi közmunkatanács 
kinevezett tagjai ne lehessenek képviselők, elvi ki­
fogása nincs, bár azok nem kapnak semmi díjazást.

Holló Lajos szerint itt csak azokat akarják ki­
bírni, akik képviselői működésüket anyagi előnyök 

szerzésére használják fel, do nem a hivatásos pénz­
ügyi és ipari embereket. Azok ellen fordult ez a 
javaslat, akik kitüntetéseket, javakat igyekeztek ki­
eszközölni maguknak képviselőségükkel. Indítvá­

nyozza, hogy országgyűlési képviselő képviselősége 
tartama alatt, sem azután három év alatt nem fogad­
hat el semmiféle hivatalt, czimet vagy kitüntetést.

>Ve7í Kálmán miniszterelnök szerint Holló mó­
dosítása túlzásba megy. Hiszen inkább az a kép­
viselő van függésben a kormánytól, aki valamit akar, 
nem pedig az, aki már kapott. Holló javaslata bénitó- 
lag hatna a közszolgálatra, azért azt nem fogadja el.

A pünkösdi szünidő után a javaslat tárgyalását 
folytatják. ____

A magyar nevelönők.
Nekünk mindenben csak az idegen kell! Ez már 

olyan betegségünk, hogy szabadulni tőle nincs remény. 
Testünkre idegen rongy, lábunkra mödlingi „Turul"-czipő, 
prágai sonka a szájunkba, külföldi gép a gazdaságba, 
még a játékot is az angoloktól tanuljuk és vesszük, de 
hát a többi ? ! . . .

Az is tudvalevő, hogy nálunk a magyar nevelőnők 
sorsa szomorú, mert a külföldről idejött nevelőnők ki­
szorítják a mi leányainkat. Egyik budapesti állami tanítónő- 
képezde tanári kara éppen ezért a magyar nevelőnők 
védelmére felíratott intézett a közoktatásügyi kormányhoz. 
Legújabban a képezdei tanárok gyűlése tárgyalta ezt az 
ügyet és tartotta négy okból szükségesnek a nevelőnők 
ügyének rendezését.

1. Maga a nevelőnői kar, mint az állampolgárok 
egy csoportja, megérdemli, hogy ügye törvényesen ren- 
deztessék.

Szükséges a házi nevelés javítása.
•'!. Az Idegen nevelönők kiszoritandók hazánkból.
Az egyesület ez ügyben felír a kormányhoz. Kérni 

fogja, hogy mindenekelőtt a szolgálati viszony rendez- 
tessék törvényhozási utón. Legégetőbb a nevelőnők 
ügyének rendezése s hogy a nevelőnők nyugdíjügye is 
szabályoztassék.

Helyeseljük a tanáregyesület határozatát. Különösen 
a külföldi nevelőnők kiszorítását, nemcsak azért, mert 
tudásukban, szellemükben és értékükben idegen, nemze­
tünk múltjával s hivatásával meg nem egyező szellemet ter­
jesztenek s a magyar nemzeti eszme érvényesülésének 
számottevő akadályai, hanem ez már szükség.

A törvényhozási újításnak mi sem áll útjában, mert 
bár magánosok alkalmazottjáról van szó, számos hasonló 
törvényes intézkedésünk van. Így legutóbb a törvény a 
gazdatiszteket is oltalomban részesítette és azok is magá­
nosok alkalmazottjai. A magyar nevelőnők pedig egyszer- 
smint a jövő Magyarország alapját rakják íe az ifjú 
nemzedék szivében, tehát annál inkább érdekünkben van 
t ii rvénynyel megvédeni.

Budapesti nevek.
Az ;i könyv, amelyben a fővárosiak a legtöbbet 

lapozgatnak, a „Budapesti Czim és Lakásjegyzék.11 

Nagyon is nélkülözhetetlen könyv és sok regénynél 
érdekesebb. Akinek rendes lakása van, az a nevét 
nyomtatásban olvassa ebben a könyvben. Az 1815 
oldalra terjedő vaskos kötet 155.000 egyén vagy 
család lakását tünteti föl. A rengeteg név közi Aágh

Jobb és megbizhatóbb
nem is ajánlhatunk mint a minőket

authnerÖdön
magvakat

27 év óta M
csász. és kir. udvari szállító 

ma ^kereskedésében kaphat.
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ii legelső és Zsylkay ;i legutolsó, Ebből a. könyvből 
tudjuk meg, hogy Budapesten a legtöbb (1598) 
embert Ueisznak hívnak és elég elszomorító, hogy 
ezzel szemben csak 152 Fehér van- -Az ellentelos 
színnel hasonló az arány: míg csupán 192 Feketét 
találtunk, a Schwarczból 1009 kerül ki, amin nem 
lehet csodálkozni, mórt a legtöbb budapesti ember 
annak érzi magát. Hogy a színeknél maradjunk: 
Braun van 313, Blau 162, Both 393, Barna 76, Veress
43, Vörös pedig 101. Térjünk át az italokra: Alig 
Boros-nak 124 érzi magát, Weiner csak 99 van, Sö­
rös mindössze 6, Seres 17, Pálinkás 22... a miből 
kitűnik, hogy átkozottul józan vagyunk. A legérde­
kesebb foglalkozások: Halász 163, Fischer 609, He 
r/cdiis 156, Juhász 163, Bauer 264, Biró 159, Kovács 
1121. Schmidt 372, Mészáros 238, Molnár 552, Müller 
452. Papp 214, Szabó 1044, Schneider 183, Szűcs 164, 
Takács 308, Weher 156, Varga 519, Wagner 225. A 
leggyakoribb állatnevek ; Adler 203, Farkas 485, 11 olf 
190, Fachs 260, Liheg 341. — Nemzetiségek: Hor­
váth 1085, Böhm 168, Deutsch 520, Német 506, Schioáh
44. iiayyar 138, Ungár 126, Oláh 92, Polliik 395, 
Bácz 147, Székiig 185, Erdélyi 105, Tóth 803, Török 
210, Türk 13, Nagyság szerint: Grosz 409, Hagy 
1013, Kiss 801, Klein 957. A népszerű Kohl név 
739-rc fogyott és a hires Schlezinger is kezdi hagyni 
mayát, mert mindössze 297-et találtunk. Kíváncsian 
kerestük a Blaha nevet és ime huszonkettőt találtunk, 
de azért Blaha Lujza mégis — egyetlen.

A névmagyarosítás bár napjainkban is serényen 
foly, de látható, hogy nem elég eredménynyel, mert 
az idegen hangzású nevek ma is túlsúlyban vannak 
és bár lidict a legjobb magyar ember valaki, amért 
idegen neve van, mégis csak jobban esik a fülünk­
nek, ha tiszta ropogós neve van, Petőfi is Petro vies 
volt s azt hisszük, hogy ennél szebb példát nem 
mondhatunk idegen hangzású nevekkel biró magyar 
testvéreinknek. Legyünk magyarok mindenben, - 
még a nevünkben is.

1EEIIE

Hitelezői gonddal jár!...
A szövetkezetek boldogulásának egyik főfel­

tétele, hogy tagjainak ne hitelezzen. Különösen áll 
ez a fogyasztási szövetkezetekről. Ha csak lehet, a 
fogyasztási szövetkezetből a tagok készpénzen sze­
rezzék be szükségleteiket.

S vájjon miért ?
Száz és egy oka van ennek s valamennyi ok 

nagyon is fontos.
Ha a szövetkezet hitelbe osztja ki árukészletét: 

hogyan egészítse azt ki ismét? Mondjuk, hogy a 
központhoz fordul s az ad is neki. Igen, de a köz­
pont árukészlete is mindig fogy, ő neki pedig gyá­
rosoktól, nagykereskedőktől kell azt beszerezni. Ezek
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nem igen szoktak könyörülnie! ismerni. Adnak ugyan 
hitelbe szívesen. Alikor aztán meglehetősen felsza­
porodott az adósság, akkor elkezdik szorongatni s 
utó végre is a fiókszövetkezeteknek nyújtott hitel a 
központnak ássa meg a sírját.

Hogy is mondja a közmondás:
Nincsen hitel, szabott ár,
Hitelezni gonddal jár . . .

Ezt kell az eszébe vésni minden szövetkezeti 
tagnak. Rossz a hitelezés másodsorban azért is, mert 
rém módon drágítja a portékát. A hitelezett összeg 
után 6%-ot szednek a központtól, ugyanannyit kell 
neki vennie a fiókszövetkezetektől, melyeknek igen 
természetes, tagjaikon kell ezt behajtani. Alonnyivel 
árulhat akkor olcsóbban a szövetkezet, mintáz uzso­
rás szatócsok ? Semennyivel!

De különben is a fogyasztási szövetkezeteknek 
nemcsak az a czélja, hogy tagjait jó és aránylag 
olcsó portékával lássa el, hanem, készpénzfizetéshez 
szoktassa őket. Előre elfogyasztani valamit, a minek 
ára még nincs zsebben, veszedelmes going. S a 
szövetkezet legszebb feladatainak egyike, hogy a 
tagokat erről a betegségről leszoktassa.

Azt az ellenvetést tehetné erre valaki, hogy a 
földmivGS az évnek csak bizonyos szakában kereshet 
s igy, különösen télen és tavaszszal rászorul a hi­
telre; továbbá, hogy adósa a szatócsnak, ennek ha­
talmában van s igy nem vásárolhat a szövetkezet­
nél, ha ez nem hitelez. Ily vidéken azonban a 
fogyasztási szövetkezet előtt hitelszövetkezetet kell 
alapítani. A melyik tag hitelre szorul: az forduljon 
ez utóbbihoz, hogy tegye lehetővé számára a fo­
gyasztási szövetkezetnél a készpénzen való vásár­
lást. A hitelszövetkezetnél helyezik el továbbá a 
tagok keresményük fölöslegét, hogy akkor vehessék 
igénybe, mikor a munka szünetel s kereset nincs. 
Oly vidéken, hol szegénysorsu, eladósodott nép lakik, 
veszélyes vállalkozás is a mentési munkálatot fo­
gyasztási szövetkezeten kezdeni.

Említettük egy Ízben, hogy a szövetkezetek 
létalapja a pontosan befizetett üzletrész, ehhez járul, 
amint láttuk, a fogyasztási szövetkezeteknél a hitelbe 
vásárlás kiküszöbölése. A jövőben, további közle­
ményeink folyamán kifejtjük azokat az irányelve­
ket, melyek követése a szövetkezeteket virágzókká
teszi.

Könyvelő-szövetkezet. A szövetkezeteknek egy 
érdekes fajtája alakult meg, még a múlt nyáron, 
Németország Euskirchen nevű városkájába egy köny­
velő-szövetkezet. A tervezők abból indulnak ki, hogy 
a mezei gazdaságban rendkívüli fontossággal bir a 
rendes könyvvitel, do mig egyrészről a gazdák nagy 
része abban járatlan, addig másrészről egy külön 
könyvvezető alkalmazása, egy kisebb gazdára arány­
talanul nagy teherrel járna. Evégből alakítottak 
egy szövetkezetei, amelynek czélja a tagok részére 
egységes módszerii könyvvezetés berendezése és ve­
zetése. Egy állandó könyvelőt alkalmaztak s az tel­
jesíti a könyvelést a tagok részére. A nagyobb, 
rendkívüli munkálatokért külön díjazás jár. A belé­
pési dij 5 márka, az üzletrész minden gazdaságilag 
használható 50 hold után 10 márka. A szövetkezet

FÜGGETLEN ÚJSÁG (22. szám.)
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tagjainak száma ez idő szerint 30, 11.455 hold 
földdel.

Uj vajszövetkezeti központ van a földmivelésügyi 
miniszter kezdeményezésére Újvidéken alakulóban, mely­
nek a környéken előállított vajnak feldolgozása és kül­
földre szállításán kívül a gazdák kitanitása is czélja. 
Például a szalmával táplált állatok tejéből készült vaj 
nem elég jó minőségű, sőt némely vaj foghagyma illatú 
is. Ily vajért a közönség nem igen rajong és ily hibák 
elkeriiltetése egyik czélja a központoknak. A legveszé­
lyesebb versenytársak az oroszok volnának és ezeknek 
ép az a hátrányuk, hogy központjaik nem tudják tagjaik­
kal a rendes kezelést megkedvelteim.

Termény értékesítő szövetkezet. Oly formám, mint 
a gabonaraktár-szövetkezetek, terveznek Sopsiszonu 
györgyön egy termény-értékesítő szövetkezetei, mely 
az egész megyére kiterjesztené hatáskörét. A moz­
galom élén Miké Ottokár kir. aljárásbiró áll és már 
is számosán jelentkeztek tagokul. A székelyeknél 
különösen nagy szükség van erre, mert messze a 
nagyobb forgalomtól, mindig nagy gondot okozott 
úgy a gazdáknak, mint az iparosoknak terményeik 
értékesítése.

ífESfEEFiB'

* TORVENYKEZES. 4+

A jól nevelt betörő. Ha az adósok jól nevelt 
táborában hire fut a Dounossel esetének, alighanem 
megostromolják érte azt a párisi fogházat, amelyben 
most a derék ur egyhangú napjait tölti. Pedig Dou­
nossel mesterségére nézve csak betörő, de olyan 
természetű, hogy álmában sem kívánhat jobb és 
jövedelmezőbb dolgot a szegény ember az ő látoga­
tásánál. Egy franczia piktort valósággal megszabadí­
tott legdühösebb hitelezőitől. Egészen váratlanul 
toppant be kopogtatás s engedőiéin nélkül s gyors 
szemle után a szekrények nyitogatusához fogott. 
Csendes munkájában egy ur zavarta meg, aki a 
félhomályban szinte észrevétlenül állt a betörő elé. 
Dounossel ijedten hátrált az alak előtt s egérut után
nézett.

— Sose ijedezzék, kedves művész, szólt rá a 
jövevény. Fizessen!

— En ?... hebegett szegény Dounossel.
— Talán képes volna letagadni, hogy száz 

Pánkommal tartozik festékért és ecsetekért? Fizessen

vagy botrányt csapok, amire még az utcza is össze­
szalad.

A betörő belátta hogy ez épenséggel nem 
válna hasznára s savanyu arcezal átadta a pénzt.

De most menjen ám gyorsan, siettette az 
ismeretlent, dolgozni akarok.

A hitelező még kint sem volt az ajtón, újabb 
látogató lépett a szobába.

— Mit akar itt ? fönn ed t rá Dounossel.
Mit? Három hónap óta mosok a művész 

urra, csak azért, mert a lányom, aki a ruháit el­
hordja, azt mondja, hogy nagyon finom ember. Ki 
is fizeti mindig a finomságával, de most én jöttem 
a pénzért.

Nagy slid kérem, várjon holnapig.
Az asszony szó nélkül letelepedett.
— Kérem odahaza várjon, liüledezett a derék 

ur s végül is kifizetett negyvenöt frankot a mosó­
kontóra.

A kitérések után mohón munkához látott a 
betörő s éppen egy képet akart levenni a falról, a 
mikor megint rányitották az ajtót.

— Pénzért jöttem, hangzott fel hozzá.
— Zálogot adhatok, ötlött hamarosan eszébe 

Dounosselnek és odanyujtolta a képet a mögötte álló 
urnák.

— Adjon még egyet.
— Tessék, hajlott rá készséggel a betörő s azt 

is leakasztotta a falról, a hitelező pedig boldogan 
távozott vele.

— Hová viszi azokat a képeket? állta el az 
útját a folyosón a házigazda, a piktor.

— Hát nem maga adta.. . csodálkozott a hite­
lező, de még jobban a piklor, a mikor a lakásában 
megpillantotta a derék Dounossel urat.

Persze botrányt csapott, a betörőt elfogták és 
a rendőrségre vitték. A mikor később a piktor meg­
tudta a betörés egész történetét, füt-íát megmozdított, 
hogy kiszabadítsa az ő önkénytelen bankárját, de a 
jó Dounosselnek annyi régi bűn terheli a lelkét, hogy 
kárba veszett minden igyekezet.

KÜLFÖLD.
Maka esk 0(10 gólya. Sándor szerb király, 

mielőtt oltárhoz vezette volna Draga Masin úrnőt, 
már a fülébe súgták, hogy a leendő királyné 
áldott állapotban van s igy a trónörökös talán 
a szokott időnél is hamarabb megérkezik. Erről,

ELSŐ MAGYAR TEJGAZDASÁGI GÉP- ÉS ESZKÖZ-GYÁR

Fuchs és Schlichter ,.
Csakis a hazai ipart pártoljuk. — Kézi és eröhajtásu tejgazdasági telepek és

szövetkezetek berendezése.
|C Árjegyzékek, költségTetések, tervele INGYEN és BÉRIHENT1ÍE. "Cl
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hogy meggyőződjön a király: orvosokhoz íoi- 
duft. Egy franczia orvos nyilatkozatában hatá­
rozottan állítja a gólya közeledését és az orvosok 
úgy állapították meg, hogy a leendő királyné — 
anya. Hanem minden látszat és bizonylatok 
daczára a makacskodó gólya még most is késik 
s e miatt meglehetős botrány támadott Szerbiá­
ban. Újabb orvosi vizsgálatok alapján egy orosz 
orvos kijelentette, hogy Draga király asszonynál 
nemcsak most, de egyáltalán sohasem \ átható 
a gólya. Ez a szakértői kijelentés teljesen föl­
kavarta a kedélyeket Szerbiában. Sándor király 
csak azért vette el azt az asszonyt, mert úgy 
hitte, hogy rövid időn egy kis trónörökössel 
ajándékozza meg. A keresztapát is kiszemelte 
már az orosz ez ár személyében és ime a furcsa 
gólya, hogy megcsalta!... Most már az a kér­
dés merült fel, hogy az orvosok nem \ ollak-c 
megvesztegetve. Váljon milyen érdekből, vagy 
fizetésért állították ki a hamis véleményt a gólya 
érkezése felől. Mindez oly bonyodalmas dolgokat 
csinált Szerbiában, hogy a kis ország forrongása 
könnyen veszélyes lehet.

Angol-bur háború. Kitchener, az angol iővezvr 
azt táviratozta a hadügyminisztériumnak, hogy ha 
nem küldenek neki újabb jelentékeny csapatokat, 
úgy kénytelen lesz a Pretorián túl lévő vidéket ki­
üríteni. A hadműveletekről szóló hivatalos jelentés­
ben a Fokgyarmatban behatolt búr erősítések számát 
nyolezszáz emberre teszik. Seeper kommandója még 
mindig a Graafreinet és Sommerset East környékén, 
a hegyek közt van, ahol erősen szorongatják. A 
kommandó, hir szerint, száz emberre olvadt össze. 
A gyarmati csapatok három kisebb osztálya egy 
összetűzés alkalmával tőrbe esett. Egy ujabban föl­
merült kommandó vezérét megsebesítették és el fog­
ták. A burok összes vesztesége áprilisban 105 halott, 
118 sebesült, azonkívül 2193 fogságba esett, vagy 
megadta magát.

A különböző csapatosztályok jelentései szerint 
a múlt héten 19 búr elesett, 14 megsebesült és 238 
fogságba esett. 71 búr önként megadta magát. 212 
fegyvert, 105.000 töltést, 286 kocsit és számos lovat 
zsákmányul ejtettek.

Hogy mennyire hazudnak a tudósítók, kitűnik 
abból, hogy csak 212 fegyvert vettek el, mikor 286 
kocsit foglaltak le. Ez már képtelenség, hiszen min­
den búrnak van fegyvere és az elesettek és foglyok 
száma jóval nagyobb a fegyverek számánál.

tűm*

Előfizetőinkhez
Egy szép regényt ingyen!! Ugy-e jól hangzik 

ez a négy szó V De nemcsak jól hangzik, hanem 
igaz is, mert úgy határozta a „Független Újság“ 

szerkesztősége, hogy minden előfizetőnk aki még egy 
előfizetőt szerez a „Fügyet'en Újság“-ra és a félévre 
váló előfizetési dijat egyszerre beküldi: annak a szives 
buzgólkodásért

teljesen ingyen küldjük meg 
„KIS-SZÉKELY PUSZTULÁSA“

czimü regényt,
mely most jelent meg könyvalakban, 24 szép képpel 
díszítve.

Csak egy kis jóakarat szükség ahhoz, hogy 
minden előfizető a pünkösdi ünnepek alatt még egv 
előfizetőt szerezzen a .,Független Újság“-ra. Minden­
kinek van jó ismerőse, barátja, komája és Isten 
tudja milyen kedves embere, akinek nyugodt szívvel 
ajánlhassa lapunkat, melyből sok hasznos dolgot 
tanulhatnak. így aztán nemcsak nemes cselekedetet 
tesz a ,.Független Újság“ terjesztésével, hanem hasz­
nos dolgot is cselekszik, mert szerkesztősegünk az 
uj előfizető 3 koronájának beküldése után a régi 
előfizetőnek, vagyis a gyűjtőnek megküldi a szeg 
regényt ingyen !

M i ÚJSÁG? ■V*'

Piros pünkösd ...
Piros pünkösd napja akkor esik. mikor a termé­

szet is virágzó, pompázó kedvében van. Erdő. mező v i- 
ráo-ba borul, kinyílik a pünkösdi rózsa s az emberek 
lelke örömmel telik el s vígan ünnepük piros pünkösd 
napját.

Pünkösd napjához, mint minden egyéb nagyobb 
ünnephez, fűződnek népünknek az ő hagyományos régi 
szép szokásai is.

A pünkösdölő lányok felöltöznek ünneplő ruhá­
jukba s négyesével mennek az ismerős házakhoz pün­
kösdöt köszönteni. Közrefogják a pünkösdi menyasz- 
szonyl. a legkarcsubb virágszálat, aki fehér koszorúval 
hajában, énekelve járja a pünkösdölő menyasszony
tánczát: .

— Hej, pünkösdi rózsa, kihajlott az útra,
Szödje fel menyasszony, kösse koszorúba . . .

Koszomba is szödi. De nemcsak a rózsákat, ha­
nem a - piezulákat is. A tisztelendő, jegyző és tanítói 
uramék, meg bíró uram is ezüsttel lizetik a pünkösdi 

éneket.
Bezzeg nem igy a hamismáju, zúzája legénynep, 

mely uton-utfélen belekötekedik a pönkösdölő csoportba.
S inig a salugateres ablakok alól nénémásszonyék 

áhítattal, ünnepi érzéssel hallgatják a pünkösdi zsolozs­
mákat, addig, a túlsó oldaról föl-föl hangzik egy-két 
dévaj legénykurjantás:

— Hej, pünkösdi lányok,
Hol a ezédulátok ?

— A parochián! Vágja vissza a lányok nyelve- 
sebbje. nyilván a keresztelő levélre czélozva, melyet 
akkor szoktak kivenni, ha a lány férjhez megy.

Ilyen szép örömünnep a pünkösd s őszintén kí­
vánjuk, hogy jól érezze magát pünkösd ünnepén a nyá­
jas olvasó.
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0 Felsége a király a héten elhagyta Gödöllőt, 
kedvencz tartózkodási helyét s visszautazott Bécsbe.

Kisgazdák kedvezményes utazása Budapestre. Da­
rányi földmivelésügyi miniszter közbenjárására a 
kereskedelmi miniszter akként intézkedett, hogy a 
gazdasági egyesületek által szervezett csoportokban 
utazó falusi kisgazdák és vezetőik, ha legalább tizen 
utaznak og} üti a m. kir. államvasutak vonalain, 
valamint az államvasutak kezelése alatt álló li. ér­
dekű vasutakon, a személy és vegyes vonatok III. 
kocsiosztályában féláru menetjegy gyei utazhassanak 
Budapestre és vissza, hogy a mezőgazdasági kiállítást 
megtekinthessék. Ez a kedvezmény, inig a kiállítás 
nyitva lesz, van érvényben. Az utazó csoportok a 
gazdasági egyesületek igazolványának birtokában 
megválthatják kedvezményes jegyeiket. Hihető, hogv 
ezen kedvezmény sok tanulni vágyó kisgazdát bír 
arra, hogy a szép kiállítást megtekintse.

Budavár bevételének emlékünnepe. Budavára be­
vetőiének ütvénkettedik évfordulóját e héten ünne­
pelte meg a budapesti egyesült asztaltársaságok 
központja, melyhez csatlakozott a 48-as honvédek 
központi bizottsága és számos hazafias testület. Az 
ünnep a krisztinavárosi temetőben a honvédsiroknál 
volt, a hová zászló alatt vonultak ki a polgárok és 
az öreg honvédek.' Az ünnep alkalmából a résztvevő 
testületek megkoszorúzták a budai honvédszobrot, 
amelyre különben kegyeletvs honleányok gyakran 
tesznek friss virágot.

A herczegprimás betegsége. Yaszary Kolos her- 
ezegprimás egészségi állapotáról aggasztó hírek ter­
jedtek el a múlt héten a fővárosban. A bíboros fő­
pap tudvalevőleg Balaton Füreden van s gyöngélke- 
dese miatt nem jöhetett Budapestre az erzsébetvárosi 
templom fölszentelésére. Valószínűleg ebből támadtak 
az állapotára vonatkozó komoly hírek. Mint értesü­
lünk, a bíboros herczegprimás baja nem ad okot 
semmi aggodalomra. Csekélyebb l'oku gégebaja van, 
mely azonban rövid időn el fog múlni.

Jégverés. Fej érni egye egy részén a múlt szer­
dán délután óriási jég vihar vonult keresztül, mely 
Csák vár, Vértes-Boglár, Zámoly, 1 ’átka határaiban 
leginkább pusztított. Zámolyon olyan óriási nagy­
ságú jég esett, hogy a vihar elvonulása után egy 
órával is lapéi to ni lehetett a jeget. Öreg emberek 
nem emlékeznek rá, hogy azon a vidéken ilyen 
nagy jégvihar lett volna. A korai jégverés leginkább 
a gyümölcsökben és szőlőkben okozott nagy károkat; 
vetésekben azonban még nem tehetett kárt.

Rákoczi-kiállitás Kassán. Kassán, mint említettük, 
1903-ban a kuruezok szabadságharezának kétszáza­
ddá évfordulója alkalmából Rákoczi-kiállitást rendez­
nek. A kassai Kazinczy-kör által kiküldött és a ki­
állítást előkészítő bizottság minap számolt be a 
körnek eddigi munkáságáról. E szerint Thaly Kál­
mán ajánlatára, aki mint »öreg kuruc,?* irta alá a 
bizottság elnökéhez Révész Kálmán ref. espereshez 
küldött levelét, gróf Csáky Albint, aki maga is 
tiszta kuruezivadék, kérik fel a védnökéül. A kiál­
lításon az összes Magyarországon föllelhető Rákoezi- 
es kuruez-ereklyéket bemutatják, amelyeknek díszét 
bizonyára a gróf Andrássy-család birtokában levő

crekh e-muzeum fogja képezni. Ezenkívül az összes 
nyilvános és családi múzeumok műtárgyai is be 
fognak mutatta!ni a kiállításon.

A podheringi honvéd emlék fölavatása. A múlt
vasárnap lelkes ünnepséggel avatták fel 5000 főnyi 
közönség előtt a beregmegyei Podhering mellett azt 
az emlékoszlopot, melylyel szabadságharczunk ott 
megvívott csatáját jelölte meg a hazafiul kegyelet. 
Az ünnepet Hagara főispán nyitotta meg lelkes be­
széddel s azután 1 eleloplezték az emlékoszlopot, mely 
körülbelül hat méter magas oboliszk, munkácsi fe­
hér trachitból készült. Az országút felöli oldalán ez 
a fölirás van: »Az 1849-ik évi április 22 dik napján 
Magyarország állami függethmségeért e liehen vi­
vőit győzelmes ütközet emlékére emelte a hazafias 
kegyelet 1901-ben. *

„Burgzsandárok“ Budán. A zöldkabáíos. tollas 
sisak 11 úgynevezett burgzsandárok, akiket eddig csak 
a bécsi burgban láthattunk (innen a nevük is), 
augusztustól kezdve be fogják népesíteni a budai 
királyi várat. Magyar nevet is kell majd találni 
nekik, mert Budapesten még som lehet őket burg- 
zsandároknak nevezni. A íőudvarmesteri hivatal 
most verbuvál jelentkezőket a budai királyi palota 
őrségébe. A közös hadsereg és honvédség kifogástalan 
magaviselctü altisztjeiből válogatják össze az őrsé­
get. Tizenhatan lesznek állandón Budán és őrizni 
fogják a palotát. Minden hónapban fogják őket fel­
váltani Bécsből.

Emöerevök Gönyön. Nekeressük Günyőt egy 
másik világrészben, mert itt vagyon Magyarországon, 
Győrmegyében, bár emberevőkről szólunk jelen 
sorainkban. Eme sorainkban ugyanis a gönyői hites 
vágatási biztosnak. Nagy Mihály urunknak egy pe­
csétes, hivatalos írása lészen megörökítve, mely írást 
olvasva szentül azt kellene hinnünk, hogy Gönyőn 
gulyáslmsnak aprítják össze az embereket, amint az 
alábbi bizonyítványból kitűnik.

,, Egészségi hízónyifrány.
Vájsz Adolf gönyői községi lakosnak élő és 

leölt állapotban megszemléltem busát s élvezhetőnek 
találtam. Gönyőn, 1901. márczius hó 5-én. Nagy 
Mihály s. k., vágatási biztos.« (B. II.)

Mezőgazdák figyelmébe!

Árjegyzék kívánatra díjmentesen küldetik.

ELSŐ MAGYAR
H É S Z V É N Y T Á. E S U L A T,

KÜLSŐ VÁCZI-UT 7. SZÁM

(úti mozdonyok.)
Kérjük minden szakbavágó kérdéssel bizalommal hozzánk ordulni, 

készséggel adunk kimerítő és felvilágosító választ.

ítlismert kitűnő hazai gyártmány! 
1600 gőzcséplckészlet üzemben!

2Ü2, 3’/2, 4, 4l/2, 6, 8, 10, 12 lóercjück.
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Erzsébet királyné szobra,
A magyar nép feledhetetlen Nagyasszonyának, 

boldogult Erzsébet királynénak emlékét immár ércz- 
szobor hirdeti azon a helyen, ahol oly sok szép és 
vidám napot töltött családja körében s amely hely­
hez oly meleg szeretettel vonzódott. Gödöllő hazafias 
polgársága közadakozás­
ból állíttatta fül a szob­
rot. mely az első Erzsé- 
bet-emlék az országban.
A szobrot a mult vasár­
nap leplezték le. Az 
emlékmű a maga kere­
setlen egyszereségében 
sétaközben, tavaszi vi­
rággal kezében örökíti 
meg a költ öleikéi király­
nét olyan alakban, ami­
lyennek a gödöllői nép 
ismerte, tisztelte és bál­
ványozta.

Az Erzsébet-szobor 
leleplezése országos ün­
nep keretében rendkívül 
részvét és pompa mellett 
ment végbe. Az ünne­
pélyen megjelent a király 
családjának tagjaival, 
udvartartásával. A ki­
rályi családdal együtt 
jöttek a királyné egy­
kori udvarhölgyei és 
bizalmas i elolvasónője 
Ferenczy Ida. Az ural­
kodó családtagjai mellett 
az ország főmélíósaga’, 
miniszterek,államférfiak, 
főrendek és képviselők 
alkottak díszes környe­
zetet. A legmegliatóbb 
volt azonban a föld né­
pének a részvéte. A kör­
nyék községének egy­
szerű képviselői a mező 
virágaiból font koszo­
rúkkal borították a szo­
bor talapzatát.

A magyar nép e
szép ünnepének gyönyörű idő kedvezett s az ünnep 
méltóságteljesen folyt le. A fővárosból s a közel és 
távolabb fekvő vidékekről különvonatok szállították 
a közönséget Gödöllőre, mely ünnepi díszt öltött.

Reggel V28 órakor a királyi kastély templomá­
ban gróf Csáky Károly váczi püspök misét mondott, 
melyen a király is részt vett.

Mise után a nép ezrei hullámzottak a liget felé, 
melynek közepén a szobor áll.

11 órakor kezdődött a leleplezési ünnepély.
A király és családja megérkezvén, az egybegyült 
ünneplő közönség folyton lelkesedéssel éljenezte ő 
Felségét, aki a részére felállított díszsátorba lépett. 
Miután á kíséret elfoglalta helyét, a király kilépett 
a sátor előrészébe, a szoborbizottság pedig testületi­
leg előrelépve, hódolatteljesen üdvözölte ő Felségét. 
Minián az egyesült, dalárdák a Kölcsey-himnuszt

zenekiséret mellett el­
énekelték, a király elé 
lépett Kcipezy Vilmos, a 
szoborbizottság elnöke 
és a következő beszédet 
mondotta:

Császári Apostoli 
Királyi Felség! Leg­
kegyelmesebb Urunk!

Megdicsőiilt és fe­
lejthetetlen Erzsébet ki­

ró lynénk emlékének 
megörökítéséül egy szo­
bor állíttatott fel, mely 
hivatva leend végtelen­
ségig hirdetni a magyar 
nép rendíthetetlen rajon­
gását, eszményi szerete- 
tét, kegyeletét és hódo­
latteljes tiszteletét meg- 
diesőült Felséges Király­
nénk iránt. Áldjuk em­
lékét mi, áldják, kik 
után unk köv étkeznék 
mindörökké, mert kinek 
szivében szeretet s jóság 
honolt, a magyar nem­
zet hálájában és kegye­
letében örök lesz emlé­
kezete. Császári és Apos­
toli királyi felség, legke­
gyelmesebb urunk, oda­
terjed hódolatteljes kéré­
sünk, hogy a szobor 
leleplezését legkegyel- 
mesebben megengedni 
méltóztassék.

A beszédre a király a 
következőket válaszolta:

Szivem mélyéből 
köszönetét mondok 
mindazoknak, akik 

Istenben boldogult felejthetetlen hitvesem emlé­
két itten, ahol mindig oly örömest időzött, kegye- 
lelteljesen megörökítették.

És most hulljon le a lepel!
Ezután lehullott a lepel a szoborról s a közön­

ség mély meghatottsággal szemlélte imádott király- 
! nénk gyönyörű képmását. A szobor-bizottság elnöke

ERZSÉBET KIRÁLYNÉ SZOBRA GÖDÖLLŐN
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Darányi föltűnivelési minisztert kérte fel a szobor 
őrizetbe vételére, aki fen költ beszéd kíséretében vette 
át a szobrot, valóságos himnuszt mondott a mi Nagy­
asszonyunkról. A bensőségteljes, lendületes beszéd 
alatt ő Felségén mély meghatottság vett erőt s a 
közönség többször éljenzéssel szakította meg a be­
szédet. O Felsége ezután megszemlélte a gyönyörű 
kivitelű szobrot, mely Róna József szobrászművész 
kiváló alkotása. 1

Délben a királyi kastélyban udvari ebéd volt, 
melyen részt vettek a királyi család tagjain és kísé­
retén kivid a miniszterek és a küldöttségek vezetői.

1

Hely évsziilihan hor jaztassuk a teheneket.
A tehéntartás jövedelmezősége szempontjából 

iiiegf'imtalandó kérdés az, hogy mikor borjaztássuk 
teheneinket. Azt az általánosan elterjedt szokást, 
mely szerint a tehenek kora tavaszszal lesznek bor- 
jaztatva, helyeselni nőm lehet, mert épen ezen be­
rendezési mód mellett nyerünk télen át kevesebb 
nyáron pedig több tejet, holott — mint tudjuk — 
a gazdának éppen az ellenkezője feküdne érdekében. 
Ha a telién, tavaszszal borjazik, tejelni fog bőven, 
írtig az őszi száraz takarmányozás ideje el nem 
következik, mire hirtelen apaszt s télen át igen ke­
vés tejet fog adni. Ha ellenben a borjazás ideje 
az őszi szeptember, október, vagy november hóna­
pokra esik, a tejelés első időszaka, a mikor legtöbb 
tejet ad a tehén, a téli hónapokra esik; az apasztás 
idejének bekövetkeztekor elérkezik a zöldtakarmány, 
vagy legeltetés ideje, mire a tej mennyisége ismét 
emelkedni fog, tehát az őszi borjaztatás nemcsak 
azért hasznosabb, mert a fő teje lés i időszak a téli 
hónapokra esik, hanem azért is, mert az őszszel bor­
jazó tehén összesen is több tejet ad, mint a tavasz­
szal borjazó. 1 la az istálló meleg, az állatok a tél 
folyamán gondosan ápoltatnak és takarmányoztatnak, 
az őszi éltetés a borjuk fejlődésére sem lesz hátrá­
nyos, sőt tapasztalatból tudjuk, hogy a borjú fejlő­
désére, ha 6 hónapos kora előtt nem kerül legelőre, 
illetőleg csak száraz takarmány nyal tartatik, csak ked­
vező, mert a zöldtakarmány magas víztartalma miatt 
a fejlődő szervezetet túlságosan ellazítja, petyhüdté 
teszi s a csont képződést nem segíti oly mérvben 
elő, mint a száraz, szálas, különösen pedig a szemes 
takarmány. ______

Egy czélszerii baromfiul.
A baromfiudvar főkelléke, hogy a gazdasági 

épületek által lehetőleg védve, továbbá, hogy talaja 
szaraz és gyepes legyen. A baromfiólakat az épüle­
tek közelébe szokták építeni, hogy minden időben 
szemmel legyenek tartva. Sokan a tehénistálló falá­

hoz építik a szárnyasok ólját s azt egy kis ablak 
vagy csatornával összeköttetésbe hozzák az istállóval, 
hogy a tyúkól melegebb legyen. Egy 20—30 drbbúl 
álló tyukállomány részére praktikus ólat mulat mai 
képünk, amely négy esetleg hat erősebb oszlopon 
nyugvó ékalaku tetővel ellátott faalkotmááy s nem 
magasabb két méternél s ennek folytán könnyen 
hozzá is férhető a tenyésztőnek. A fődolog az, hogy 
száraz helyen állítsuk fel az ólat, melynek alsó 
része nincs beépítve s igen alkalmas árnyékos helyet 
nyújt nyáron az udvar szárnyasai részére a nap 
égető heve ellen s egyben kifutó és takarmányozási 
helyül is szolgál. A felső rész képezi a tulajdon­
képen i ólat, amely a szükséghez mérten 4 -6, eset­
leg több részre osztható s ablakokkal van ellátva, 
amelyekhez támasztott sürüfoku létrákon juthatnak 
az állatok pihenőhelyükre. Az épület falai mész- 
vakolattal vannak befödve, hogy azokon egér. pat-

Egy czélszerii baromfiól.

ríW»§,
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kány vagy más ragadozó állatok egykönnyen be le­
juthassanak. A falakat éven kint 2—3-szor petróleum 
inai vagy karbóloldattal bekenjük, hogy az élősdiok, 
bogarak, poloskák el ne szaporodjanak, mert ezek a 
tyúkok fejlődésére kártékonyán hatnak. Az ékalaku 
tető szollőztotő-kéménynyel van ellátva, melyen ke­
resztül az ólba friss levegő jut. A belső része több 
rekeszre van osztva, úgy mint költő, szaporító helyi 
ség és oly elkülönített helyre, amelyben póznákra 
állva, a tyúkok az éjjelt töltik. A költőhelyiségben 
egymástól némi távolságra fészkeket állítunk fel s c 
czélra kosarakat vagy ládákat lehet alkalmazni, 
melyek szalmával vagy szénával kibélelendők. A 
fészkek elkülönítésének előnye, hogy számon vehet­
jük a tojótyúkokat s a nem szorgalmas tojót kimu­
strálhatjuk. Az ólat, mely olcsón állítható elő, a 
gazda maga is elkészítheti.

A gyümölcsfák öntözése.
A füves területeken kívül alig van más mive- 

leti növény, moly annyi nedvességet kívánna, mint 
a gyümölcsfa, különösen pedig az almafa. Nemcsak 
a levelek által elpárologtatott viz pótlására és a 
gyökerek által fölvett ásványi táplálék szállítására, 
de különösen a gyümölcsök fejlődésére igen nagy 
vízmennyiségre van szükség. A gazdának teliéi



1901. május hó 26. FÜGGETLEN ÚJSÁG (22. szám.) 347

gondja legyen arra, hogy fái nocsak táplálék tekin­
tetében no szenvedjenek hiányt, do elegendő nedves­
ségben is részesüljenek, hogy ez a tápanyagokat fel­
oldja. és a fákat gyümölcseik tökéletes kifejlesztésére 
képesítse. Ez okból kora tavaszszal, hóolvadás előtt, 
különösen, ha a tél száraz volt, lehetőleg sok havat 
hordunk a törzs körüli mélyedésbe s az ott lomb, 
pelyva és egyéb hulladékkal betakarjuk, hogy lassan 
olvadván, beivódjék; de további előnye ezen eljárás­
nak az is, hogy a fa fejlődését hátráltatja, minek 
következtében ez 14 nappal későbben virágzik, ami 
a megto rmé kény ülésre csak előnyösnek mondható.

Hogy az almafákat nyáron át a szárazság­
tól megóvjuk, a törzs körül tányért formálunk, 
hogy a környék vize ott összefolyjék. Ahol a fák 
domboldalban vannak, fölöttük egy megfelelő nagy­
ságú tócsát létesítünk és annak vizét szárazság 
idején az egyes fák alá vezetjük s azok környékén 
lyukakat farunk, melyek a vizet elnyelve a gyöke­
rekhez vezessék.

Ezen gondoskodás nemcsak azért fogja kifizetni 
magát, mert jóval kevesebb gyümölcs fog éretlenül 
a fáról lehullani, de a megmaradó gyümölcsök is 
jóval nagyobbak s igy értékesebbek lesznek.

Vegyesek.
A labtörés gyógyítása a baromfinál. Gyakran elő­

fordul, hogy a baromfinak egyik-másik okból eltörik 
a hiba. Az dyon baromfit, ha csak nem valami jó 
tojó vagy egyébként értékes állat, legjobb leölni. 
Az értékesebb baromfival azonban érdemes bajlódni 
s a törött láb be is gyógyítható. A lábtörésnél arra 
kell ügyelni, hogy a törött csontot úgy illcszzsiik 
össze, amint a törés előtt volt és hogy ebben a 
helyzetben tartsuk, amit kötelék segélyével érhetünk 
el. A köteléket felülről lefelé kell a törött lábra csa­
varni. Erre a kötelékre két oldalt erős kártyapapí­
rosból készült sint alkalmazzunk, melyet ismét, puha 
vászonnal kötözünk be és azután jó erős enyvvel 
bekenünk. Mihelyt az enyv megszárad, a törött és 
lekötözött lábú baromfit egy szalmával jól behintett 
kosárba tesszük, úgy azonban, hogy ne mozoghas­
son, de amellett az eléje tett takarmányhoz könnyen 
hozzáférhessen. Nehány napig a baromfinak nem 
szabad mozogni, de ezután már napjában egy-két- 
szer rövid időre kieresztjük a kosárból. 2 3 bet 
múlva a köteléket vigyázva levehetjük, mert ennyi 
idő alatt a törött láb teljesen begyógyul.

A lovak rossz fogairól. Lovainknál a hiányos 
táplálkozást gyakran a rossz fogak okozzák. Külö­
nösen a vén lónál fordul elő a hegyes vagy ferdére 
kopott fog, ami azután megsérti a foghust s akadá­
lyozza a takarmány kellő meglógását. Az is meg­
történik, hogy a zápfogak a vén lovaknál a gyökérig 
lekopnak és okkor a gyökerek kiesnek. Az átelle­
nesen álló zápfogak nem tudnak lekopni s igy tör­
ténik meg, hogy a ló megsérti foghusát vagy áll­
kapcsát. Emiatt a ló nem tud enni, ha csak nem 
segítünk rajta, ami a foghegyek megfelelő le resze­
lése által történhetik. Itt azonban vigyázni kell, 
nehogy a ló szájpadlását vagy nyelvét megsértsük. 
A nagyon hosszú fogakat pedig legjobb egv hozzá­
értővel kihúzatni.

KIS-SZÉKELY PUSZTULÁSA.
— REGÉNY. — (22. Folytatás.)

Irta: l’étcrli Tamás.

x. fejezet. Székely virtus.

Téli időben, még reggeli hat órakor is sötét 
szokott lenni, hanem Balog Izrát már reggel négy­
órakor a kastélyból Tódor után küldött cseléd is 
ébren találta. A derék székely legény lelkesen 
látott munkája után.

A Flóra által elindított csacsi, leszámítva a 
fáradalmakat, meg a fájdalmat, mit az égő tapló miatt 
szenvedett, — szerencsésen megérkezett félóra múlva 
a malomházhoz.

Izra azonnal megismerte az állatot. Azt is 
tudta, hogy kié. Sietett leemelni a fáradt csacsi ter­
hét. Azt is tudta, hogy nem hiába lett a szamár 
küldve, mert a bírónak van annyi lisztje, amennyi 
csak kell. Feloldozta a zsákot is, melyben legfölül 
volt a kis papír darab.

9A lá.zadás ma kitör. Tudasd Irmát azon­
nal. Ünnepé,lylycl kezdődik, nehogy csalódásban 
legyetek /“

En készen vagyok! —mondá magában Izra 
s beindult a rémhírrel Eszterhez.

Szép, csendesen kezdette beszédjét, nem lát­
szott arczán a borzadni inas hírnek a legkisebb 
nyoma sein.

Édes Eszter valamit akarok mondani.
Látom az arczodról nyugodtságodat, már 

gondolom mi lehet! — szólt a leány balsejtelemmel.
Az látszik talán rajtam, hogy félek?... 
N em. Az ellenkező. I )o jönnek az oláhok! 

Eltaláltam ?...
— És te ilyen egykedvüleg bírod ezt kimon­

dani Eszter?...
— Védelmünk egy éjszakára van, — szólt 

bátorítólag a leány.
— Es azután ?
— Ne tarts tőle! Minden jó lesz.
— Megfoghatatlan, hogy hová gondolsz, mikor 

olyan elbizakodoltá teszen egy éjszakára való véde­
lem !....

— Van nekünk egyéb is. Meglásd, hogy tiz- 
porcz múlva itt lesz Flóra!

— És mit tehet a »flore mundra« ?
— Azt meg csak ő tudja a legjobban!. •.
— Jól van. Ha bíztok benne, az igen szép, 

hanem a hirt legelőbb vidd meg Irmának.
— Felöltözzem ?
— Minek az ünnepélyeskedés? Minél, gyorsab­

ban ott légy. JJo olébb olvasd az Írást és szaladj 
vele.

Még nem járhatott nagyon messze Eszter a 
kert felé, mikor f lóra betoppant a malomházba.

Izra! Izra! hívta a legényt.
A székely legény sietve jött a lakószoba felé.
— Itt vagyok.
— Édes góbém, jó reggelt! köszönte kedves­

kedve a szép oláh leány és tartózkodás nélkül meg­
csókolta a legényt.

— Jó reggelt, Flóra! Ez igen kedves dolog
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— jegyezte meg a csók után, de rosszat sejtek. 
Olyan forrón csókoltál meg!...

— Csak nem lettél félénk, Izra ?...
— Az nem. de nagy kérésed lehet.
— Nem nagy. Egy csöppet sem nagy, — kezdet 

mondogatni a »ilore mundra«, mialatt a legény 
fekete bajuszán babrált. Csupán Kolozsvárra kell 
lovagolnod és vissza, mert akit Bárdy küldött, azt 
elfogták az oláhok a faluban lovastól. Elvettem tőle 
a pecsétes leveleket is. Ez az egyik, a főkapitánynak 
szól. A másik csak félrevezetésnek van Írva arra az 
esetre, ha a küldöttet elfogják az oláhok.

— Milyen jól tudod?!...
— Mert tudnom kell. De most rögtön indulj

Izra, külön­
ben elkésel 
és nőm jut­
hatsz át a 
falun.,

— Értem, 
édesem. Hol 
van a küldött 
paripája ?

— Mit 
akarsz az­
zal? Az ná­
lunk van be­
kötve a biró 
portáján.

— Más pa­
ripám nincs, 
tehát oda 

>Mog is csókolta...« aiegj ek érte.
— Izra,

az Istenért, no tedd!...
— Azon megyek és vége!
— Elfognak, megölnek a faluban, mert ünnepre 

készülnek. Hallod, hogy zúg a harangszó?...
— Mit bánom én ?! Tudasd Bárdyékot távo­

zásomról. Isten, veled ! — és átkarolta a derék leányt. 
Meg is csókolta először életében. — Úgy gondold, 
mintha már elnyargaltam volna! Esztert várd be. 
Itt fog visszajönni a vizrenyiló ajtócskán a kastély 
kertje felől. Segélyre bizton számíthattok!

— Izra! Izra! te is vakon rohansz ...
Ez a székely virtus. Esztertől tanultam, 

aki a lázadás hírére még csak meg sem rezzent. 
Vigyázzatok mindenre, Flóra! Isten veled!...

A leánynak könnyek tolultak szemeibe s úgy 
kérte, hogy ügyeljen magára Izra. Aztán esdekelve, 
könyörgött összetett kezekkel az egek Urához, hogy 
őrködjék felette a mindenszenteknek serege.

Négy erős ifjú kar fogódzott össze ölelésre, az 
ajkakon ezuppant a bucsucsók. Izra a tarisznyáját 
nyakába akasztotta és elindult a falu felé.

A »höre mundra« utánna nézett, amig elhaladt 
a malomház udvarán. Aztán bezárt minden ajtót és 
rendre betámasztotta belülről valamennyit. Majd 
a garadra sietett és kilépett a kis vizi ajtón. A zsi­
lipről lecsapta a vizet, hogy no zakatoljanak hiába 
a malomkerekek. No zúgjanak akkor, mikor a forra­
dalom vad zsivaja tört ki.

Mikor mindezekkel készen volt, úgy tetszett, 
mintha elfeledett volna még valamit. De mit?

Gondolatban ott képzelte magát az apja udva­
rán. ... Látta Izrát lelki szemei előtt. Bátran lépeget 
hátra az udvaron. Nincs otthon senki, aki útját 
állja.... Betér az ólba.... Eloldja a paripa kantá­

rát. ... Megigazítja a derékszoritót, meg a nyerget... 
Kivezeti az udvarra, ki a kapu alatt az utczára és 
ott felül reá,... A körülötte bámészkodók még kö­
szöntik őt tiszteségesen, mert nincs ott Hárhulla 
Péter és a többi nem sejti, hogy azt a lovast le kell 
huzni a lováról.... Nincs aki visszatartsa, elvágtat 
és az emberek sietnek a harang hívogató hangja 
után a templom felé....

Képzeletben ezeket látta Flóra s úgy érezte, 
hogy ennek megkel lett valójában történni. Bizonyos, 
megtörtént esetnek hitte az egészet és vágyat ére- 
zett [még egyszer látni bármilyen mesziről Balog 
Izrát!

De hogyan?...
Egy-két pillanatig tétovázott, körül nézett, 

aztán fölsietett a malomház magas padlására. Ne­
hány zsindelylapot feltört a fedélből és fejét az ott 
ütött nyílás közé dugta, igy tekintett a falu felé.

Nézte merően, nézte erősen, hogy megtalálja 
tekintető azt, akit keresett. És meglátta. Szive han­
gosan dobogott az örömtől.. . Ott nyargalt messze- 
mcsszo a falu felső végén túli egy lovas, fakó pari­
pán. Alakja el-eltünt a csillogó fehér hóvilág fényétől.

—,Székely virtus... — mondogatta Flóra ma­
gában. És hosszasan nézett a kedves után, kit végre 
a dombok eltakartak szemei elől az ut kanyarulatá­
nál. Eltűnt a lovas, de azért nem tudott eljönni a 
zsindelnyilástól a »höre mundra«, mintha várná, 
hogy csak még egy pillanatra láthassa, pedig jól 
tudta, hogy útja többé nem vezeti látható irányba.

Eszter visszatért a kastélyból. Először is az 
tűnt fel neki, hogy a szoba ajtóját zárva találta. Nem 
akart zörgetni, átkerült a másik oldalra. Ott is be 
volt csukva a bejárás. Már rosszat sejtett, mikor a 
vizen átvezető kis pallóra, onnan pedig a vizi ajtócs­
kához, jött.

Óvatosan, elővigyázva lépett, be a malomba. A 
garadon széttekintett és olyan borzalmas csöndesség 
volt. A malomkerekek állottak, a garad nem zúgott, 
nem zakatolt. Mintha mindent megöltek volna itt, 
még az élettelen malom jármüvét is.

A garadról lejött a malomház földjére, majd a 
lakószobába sietett, hogy Izrával találkozzék, de ott 
sem talált senkit . . .

Egy pillanatra összeborzadt a leány. Lejött, 
nem minden félelem nélkül a kamarába, hová a 
Háromszékről hozott pakocskát helyezték el. Ott 
állott a sok lőpor, a fegyverek. Aztán eszébe jutott, 
hogy idő már nem fog belépni üres kézzel! Éppen 
ezért leakasztotta az édes apja karabinját az ágy 
felül. Megnézte, hogy jól van-o töltve, rendben van-e 
a lövésre, s csak igy előkészülve lépett a kamarába.

Mikor az ajtót fölnyitva betekintett, mindent 
rendben talált. Nem volt ott senki.

Most hívni kezdette Izrát, mert nem gondol­
hatta, hogy hová távozhatott.

— Izra! . . . Izra! . . .
Az üres malomház kísértetiesen kongott. Félel­

mos volt hallani a hang eloszlása után a mindig 
zugó malomház csöndjét.

— Izra! . . . Izra! . . . — kiáltott másodszor is 
Eszter, s várt, hátha felelni fog valahonnan a testvér.

A padlásról lépteket hallott.
— Te vagy ott Izra ? — kiáltott fel a padlásra 

vezető deszkakágcsöról.
Semmi felelet, de a kopogás tovább hallatszik.
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— Izra! te vagy odafenn? . . .
- Most meghalsz kutyafaj! hallatszott le 

olálml a padlásról egy tompa hang.
Meghalsz te, ha századmagaddal volnál is! 

.len' le!!! ■ - kiáltott tel Eszter keményen és sietve 
hozott ki a töltött fegyverekből egy öllel. Oda- 
helyoztc a hágcsó mellé s egyet lövésre omolt.

— Utánam! Lándzsába kell húzni ! hallatszott 
olálml ismét a tompa hang. (Fuiyt. kova

Adó m á k.
Az ördög a kéményben.

Szalonnát ment lopni a czigány egy gazdag 
paraszthoz, akiről tudta, hogy a tanyán tölti az éj­
szakát, meg hogy a kémény keresztfája jó] meg van 
rakva sonkával, szalonnával.

Iá' a mint felkapaszkodott a kéménybe, ketté­
töri az, a nélkül is megterhelt, keresztfa s a czigány 
szörnyű robajjal, mindenestül lezuhant.

Jézus Mária szent .József, kiáll ijedten a 
lármára lámpával kiszaladt asszony, midőn megpil­
lantó a nagy halmaz sertésborda és sonka között a 
czigány fekete képet, — minden jó lélek dicséri az 
isteni !

De a czigány nem vesztette el lélekjelenlétét s 
tréfára fordítván a dolgot, oda szól vigyorogva:

Erdog vágyok, hozstám á tónsásszonynak
sálon nát

— Nem kell nekem a te szalonnád, csak taka­
rodjál innen minél hamarább! — kiáltá a megrémült 
asszony s visszaszaladt a szobába. A czigány sem 
hagyta magának kétszer mondani, hanem fel kereke­
dett s megrakodva mindenestül odább állott.

Megfelelt.
Mezítláb vitt tél idején a czigány levelet a 

szomszéd faluba. Az utón találkozik egy csapat du­
haj legénynyel, akik közül az egyik oda kiált neki:

A kutya is mezítláb jár ilyen, more !
0, hogy csókoljá meg á holló á seined vi­

lágát, mán hogy lehetne ázs, liisen neked csizsmá 
ván á hibádon, girhes!

A fonóból.
Hát az öreg Zsuzsi néniről mi hir, ugyan­

csak régen láttuk!
A szegény talán már meg is halt.
Ugyan hová gondol, akkor csak mogizeute 

volna!? _________

Betiirejtvciiy.
V V V
V V V

a
A megfejtők között egy regénykötetet fogunk kisorsolni.
Megfejtési határidő junius hó 2.

A „Független Újság“ 20. számában közölt talány megfejtése
Körülbelül,

Helyesen fejtették meg: Bánkövy Annuska, Bánkövi Er­
zsiké, Mészáros Zsuzsika, Kiss József Henrik, Kránitz József, Ba- 
ráth János, »R ó m. kath. o I v. kör«.

A sorshúzásnál »T i s z a-p alkonyai r ó m. k a t h. o I v 
kör« jött ki elsőnek, hová a kitűzött jutalomdij gyanánt l’é- 
terfy Tamás »Közös sors« eredeti székely regényét küldöttük meg.

Képünkhöz.
Pünkösd ünnepén. Hirdessék a szenteli harangok, 

hogy Jézus el kiddé a szendéiket, mely] vei szivünket 
megerősítse, rövid földi vándorutunkban erőt adjon 
nekünk, gyarló embernek és bátorítson, mikor a 
esiiggedés környékez. Az angyalok kara dicséneket 
zeng a mindenség Urához, üdvözölve pünkösd reg­
gelén az Istent, véghotetlen jóságáért. A szentlélek 
jelképéül fehér galambok szállonganak a légben, 
hogy beválta a Megváltó ígéretét, clktildé a szeretet 
szent liizét kebleinkbe, hogy fennen hirdessük 
tanait, az igazságot, a halhatatlanságot, mert a lélek 
örökké él, tehát mi is Istennek véghete ti cn kegyelme 
által részesei vagyunk az örök életnek. Ezt a ki­
fejezési hozza festi szemeink elé mai képünk, melyet 
a pünkösdi ünnepek alkalmával bemutatunk. Jövel 
szentlélek!

<Mi d;i flh At di-Afti;?!;] Ék A4?

LEVELES-SZEKRÉNY.
TrWffvv

Most jelent meg ! „Kiá-Székdy pusztulása“ regény. 
24 szép képpel díszítve, egy kötetben. Ara portómentes 
szétküldéssel fűzve 1 kor. 20 fillér (60 kv. | Díszes kötés­
ben kor. 40 fill. Megrendelési czim : I’éterí’y Tamás, 
líudapest IX. Köztelek. — K L. urnák. A szőlő zöldojtá- 
sát egy képzett és ügyes vinczellértől vagy ahhoz értő 
bármely szőlősgazdától megtanulhatja, mert nem nagy 
mesterség. \ inczellér-iskolák kétéves tanfolyammal Hi­
ba r-Diószegen, Egerben és Xagy-Enycden vannak. Ki­
sebb szőlőbirtokok kezelésére alkalmas viuczellérckel 
nevelnek egyéves tanfolyamon a kecskeméti és pozsonyi 
vinezeLlér-iskolákbau. Ezekre már más feltételi kellék, 
nem szükséges, mint az írni, olvasni és számolni tudás.

A „Független Újság“ szerkesztésére felügyel:
RUBINEK GYULA,

Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségének titkára.

Budapesti piaczi árak.
Budapest, 1001. május 2■> én.

Gabona. (Árak métermázsánként értendők.) Búza lű'óO—lő otj 
K. Rozs 14-70 K-tól 15-10 K ig. Árpa 13 20 K-tól 13 00 K-ig, jobb 
minőségű 14-40 K-tól 17'20 K-ig. Zab 13 70 K. Tengeri 10 50 K.

Liszt ára 100 kg.-ként.
Sz. 0 1_ 2 3 4 5_ 6 7 8
K *23-80 23 60 22 60 ’22-10 21-80 21'20 20*00 17 00 11-20

Buzakorpa finom 9-40 K, durva 9'50 K.
Egyéb magvak: mák 30—60 K 1 q., bab fehér nagyszemü 

30—32 K, aprószemü 34—36 K, tarka 24—26 K, lencse 38 
borsó héjas 18—36 K, lóhere 136—153 K, luezerna 88— t-J K, 
baltaczim 24—26 K.

Takarmányvásár. Réti széna 440 -560 fillér, muhar 560—600 
fillér, zsupszalma 300—100 fillér, alomszalma 240—270 fillér.

iuhvásár. Belföldi hizlalt ürü 35—42 K.
Sertésvásár. Elsőrendű 320—380 kg. nehéz 94—96 fiiér, 

280—300 kg.-mos 88—89 fillér, öreg 300 kg.-on túli 90—92 
fillér, szerb 88—90 fillér.

Marhavásár. Következő árak jegyeztettek: Hízott magyar
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ökör jobb minőségű 58"----- 66'—, középminőségü 50'——57"—,
alárendelt minőségű magyar ökör 44'----- 48'—, jobb minőségű
magyar és tarka tehén 42'----- 62 00, magyar tehén középminőségü
39'----- 60'00, alárendelt minőségű magyar és tarka tehén 40'—
58'00, szerbiai ökör jobb minőségű 42'-----58"—, kivitel —'—••
középminőségü 42'----- 48'—, szerbiai bika 42/----- 62'—, Szerbia
bivaly 32'—44'—, kiv. 50"— koronáig raétermiízsánkint élősúlyban 
Élő borjú 76—92 K.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Baromfivásár. Tyuk páronkint 3'20—4'80 K, csirke 2'40—2 30 

K, kappan hizott 5'40 K.—7'60 K. Rucza 4'50—6'00 K. Lúd hízott 
13—18 K. Pulyka sovány 6—7 K. ____

M I ily .iL tills

fi-;'

m m
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Tojás alföldi 54—56 K, erdélyi 65—66 K, ládánként. Tea, 
tojás 100 drb 3'20—4'20 K.

Tejtermékek. Teavaj 2 00—2'20, tejföl 64—80 fillér literen­
ként, főzővaj 1'60—1'70 K, tehénturó 48—64 fillér kg.-ként.

Zöldség. Sárgarépa 100 kötés K. 0'00—O'OO 1 q 14 00—16 00
Petrezselyem 100 kötés O'OO—O'OO, I q 14'----- 10*—, zeller 100
drb 4'00—O'OO, karalábé 160—2'40, vöröshagyma 100 kötés 00'—
drb 2-00 q 12------14'—, foghagyma 40 —60'—, vörösrépa 100
00'—, 1 — 1 -00, fehérrépa, fejeskáposzta 20'----- 32'—, kelkáposzta
100 drb 4'00—800, vöröskáposzta 20'—36—'—, fejessaláta 
1210—17 0, kötött saláta O'OO-0 00, burgonya rózsa 1 q 3'50—3'60, 
sárga ö'óO—4 00. ____________________ ___________________ _

Nyári évad. TT XT XJT TWT Nyári évad,
Alakult ,856. ^ U JEL ^ Alakult 1856.

MEZŐGAZDASÁGI GÉPGYÁRA MOSONBAN.
AJÁNLJA:

Legjobb kézi és lékapálókat ) répa, burgonya és kukoricza 
Töltogetőket \ megmivelésre.
Osborne-féle hirneves-fűkaszáiókat, aratógépeket és kévekötő­
ket. Szénagereblyéket, járgányos cséplőkész- ^ 
leteket rostákat, konkolyozokat.

FOK AKT.ill :
Budapesten ¥!= kér8», líáczi-körut 57 a* sz.

IMT Legújabb árjegyzék kívánatra ingyen.

A Sohr „Szent-Álltai“
Megredelési 5f|TíR J(

czim:

100 koronát fizet annak, a ki egy más gyárból egy „Sohr Szent-Antal“ kaszát tud előmutatni. 
200 koronát fizet annak, a ki ezen kaszákból 100 közűi 5 rosszat tud előmutatni.

SomOüV- ^ „Szent-Antal“'jegyű kasza jó hire bejárta a világot és a múlt évi londoni 
y” kiálliáson is nagy aranyérmet és díszoklevelet nyert, A „Szent-Antal“ kasza 

I Szili. csak akkor valódi, ha fokán az ismert védjegy van, tábláján pedig az itt 
látható felirat és fenti cégtől lesz beszerezve.

Az egyedüli kasza, mely minden tulaj­
donosát várakozáson fe!ül kielégíti, a 
„Szent-Antal“ kasza. Ezen kasza köz­
kedveltségnek egy nagyobb részét szívós, 
sem nagyon kemény, sem lágy és csodá­
latra méltó könnyűségének köszönheti. 
Különösen azért felel meg a közönség­
nek, mert a „Szent-Antal“ jegyű kaszá-

kalapálással több napon át és egyszeri köszörüléssel 150—180 lépésig _ „
kaszálni. Minden darabért jótállást vállalok és a meg nem felelőt egy uj kaszára kicserélem. (De tapasztalatból tudjuk, hogy

ezek közt nincs egy rossz sem.)
- — „*111 - 66 70 75 80 85 90 95 100 cm. hosszúA „Szent-Antal Kasza arai\ 90kr. 95kr. Ham wont hsw 120m 1-25m 1.30n-t
5 darab megrendelésnél a postaköltséget a kaszagyár fizeti, 10 darab rendelésnél a postaköltséget is megfizeti és egy kaszát 
ingyen küld. Amergaui kaszakő a legmegfelelőbb a „Szent-Antal“ kaszához, darabonkint 20 kr. „Diadal“ ezüst-acél kapálo- 

készülék : üllő és kalapács párban 85 kr. Képes főárjegyzéket ingyen és bérmentve küldök. Gyüjtökne kedvezmény.

-7/'“ if-7.@SBí8

rendes kaszás
nem

McCORMICK HARVESTING MACHINE COMPANY
(Cliica<íói 51i-ittótí'V 1 i‘-)

Kévekötő aratógép
Fiikaszálógép
Köszörlikészülék
..Daisy“ marokrakó aratógép
Szénagyüjtö gereblye és
Kévekötöfona!

jjjíu-t uiiuiyiii.
\e vásároljon, mis «épelnket nőm látta 

s árainkat nőni kérdezte!
Olesö tartalékrészek óriási raktára. 

Tessék mintakönyvet kérni!
igazgató

h; íljj
Élik

LyiihítM a (£& ixx.f
Sihi; STILLMAN

Yáezi-nt 30Hilda pest.1 Imii:



Ganz és Társa
vasöntöde és gépgyár részv.-társaság

B UDAPEST E
Petroleum és'benzinmotoraink,

FÜGGETLEN ÚJSÁG. (?■ az m.)1901. május hó 26.

*

V(Bánki és Csonka szab. 
rendszere.)

1 adómentes ás- 
wányoiajjal 

a legolcsóbb 
hajtóerő,

I Hatósági engedély 
nélkül

bárhol felállítható. I
nein tűzveszély es,I 
egyszerű, tartós 

szerkezetű, 
gépészre nincií 

szükség, 
jj Árjegyzéket kivé 
1 natra küldünk.

jti-fA SEPARATOR^Í&SágM
mAzelőtt ?FAMíAüSEüM)-.pfK) {
f ÄLfA-yPA^O^OK (LEFÖLÖZÓ'G£f , i
ÁAf/é m mwtoCAZSASÁGi esz/cözők. ,
q Tej gazdasági telepek tdjes fe/szere/ese.. y
1 t~ „BUDAPEST *

K, Búthory-utcza 4. szám.

HIRDETÉSEK 

FELVÉTETNEK

A KIADÓHIVATALBAN

I BUDAPEST, ÜLLÖI-UT 25. |

ooooo

Lipóíés TÚB*S&
photoczinkogreílai mnintézete

80DÄPEBT, ¥111., Bíeatkirály-nteza 13.
----------------------------------------------------14 l'-KT.it I --------------------------

Uj fűkaszáló
5?Darling $£

atind*«.ae«a<x isyocitatirányhoB e'sű.Ososyslv

'-“«Tf/íP-“:| Cigi# í^óiik ©É
Chem lg rafia, etiromoty pia, photo-, (auío)- 

typia, fametszet stb utján.

Térképek,teTvezetek,aiaprajzok
Bhotolithoiíralailaz legszebben és legolcsóbban soKsiorosittatnat.

Vidéki megrendelések pontosan és jutányosán eszközöltetnek

könnyű járásban, teljesítésben és tartósságban még megköze­
lítőleg sem éretett cl más gyártmányoktól. \ onóvroszükséglet 

25—50°/o-kal csekélyebb, mint másoknál.

Kettösmfiködésii szénaiorgatók, 
Hollingsworth és angio- amerikai 

lógereblyék
ism wt le«>-jol>l> kit itelhen

UM8ÄTH ÉS TÁRSA
mezőgazdasági gépgyárosoknál

I
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Címkéket,
Gőz-utihengereket

es

a legtökéletesebb szerkezettel a legolcsóbb árak mellett szállít

John Fowler & Co.
Telefon 92 50 Budapest Kelenföld, a vasútállomássá 

szemben,

hol is épített uj telepükön gözeke szerkezeteiről 
Tárlatot rendeztek be. Ugyanott teljesen berendezett 
tartalékrész raktárt és javítóműhelyt tartanak fenn.

Közlekedés vasúton és villamos vasúton.

Gazdáknak fontos!
HREBLAY EMIL
állattenyésztési ni. kir. felügyelő GÖDÖLLŐ. 

MIMÍ ÍI :
Baromfi hizlalás ... ................... j kor. GO fill.
Baromfi tenyésztésre vonatkozó tudnivalók 1 kor. 
Tyuktenyésztés ... — — — — — — - kor.
Lúd és "kacsa tenyésztés — .... — — --- - kor.
Pulyka tenyésztés — —................... 1 kor. 00 fill.
Baromfi és tojás értékesítő szövet­

kezetekről __ — -........... — 1 kor. 00 fill.
Megrendelhetők aszerzőnél, legegy­
szerűbben a pénz előleges beküldése 

mellett.

í 1900. évi forgalom 26000 zsáK
Felhívjuk

a t. ez. gazdakőzőnség
ügyeimét

a budapesti

melyek első sorozata folyó évi július 3., 4., 
5. és 6-án tartatik meg.

Az aukeziókra felküldött és „Gyapjuárverési vállalat Buda­
pest Dunaparti teherpályaudvar“ czimzett gyapjuküldemények 
a M. Á. V. összes vonalain tetemes dijkedvezmenyb?n, 
valamint ingyen raktározásban részesülnek. Bejelentéseket 

elfogad" és mindennemű felvilágosítással szolgál:
Gyapjuárverési vái/ulut

HELLER M. s Társa
Budapest, V., Erzséhet-tér 13. sz.

Gazdák Biztosító Szövetkezete
Budapest, V., Mária Valéria-utcza 10. szám (Thonet udvar)

az Országos Magyar Gazdasági Egyesület
úgy is mint a

Gazdasági Egyesületek Országos Szövetsége
erkölcsi támogatásával

ALAKULT: 1900.
Biztosítéki alny : ,

Kormány hozzájárulása: ------- —............. ......... 4°2’?nn l°1"'
Alapítványok és üzletrészekben ... - 1.2WQ» kj"';

Összesen : 1,000,000 kor.
Biztosításokat elfogad tűz- és Jéykár ellen.

Az üzlet eredményéhen a biztosított tagok a dijarányában részesülnek.
Rizositási ajánlatokat elfogad közvetlenül a központ vagy a képviselők 
közvetítésévet éa felvilágosítással és nyomtatványokká minden 

iránybn készséggel szolgai
az ieazsíatósáar

Sznperfoszfátot; hénsavas.káiu, kénsavas-ammont

Eíovasavas-kálit,
______________________________ (dohánytrágyázásra)

Chilis álétromot, Kainitot,

~ 400n-os kálitrágyasót

és egyéb műt ragya féléket elismert kitűnő minőségben legolcsóbban szállít a

„HUNGÁRIA“
műtrágya, kaneav ée vegyi-ipar réssrrériytársaeág

BUDAPEST, V., FÜRDŐ-UTCZA 8. 

.Pitria* irodalmi 6« nyomdai résivénytársaaAg, Budapest, (Köitslek.j


